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ПРАВНОРЕГУЛИСАЊЕМЕЂУНАРОДНОГ
ДРУМСКОГПРЕВОЗАПУТНИКА1

Сажетак: Пра ва пут ни ка у ме ђу на род ном друм ском са о бра ћа ју у Евро
пи су, као и у оста лим са о бра ћај ним гра на ма, ре гу ли са на ме ђу на род ном 
кон вен ци јом и ко му ни тар ним про пи си ма у ЕУ. Од ме ђу на род них из во ра 
нај зна чај ни ја је CVR кон вен ци ја од но сно Кон вен ци ја о уго во ри ма о ме ђу на
род ном тран спор ту пут ни ка и пр тља га дру мом из 1973. ЕУ је ус пе ла да 
по сле ва зду шног, же ле знич ког, по мор ског и са о бр ћа ја уну тра шњим плов ним 
пу те ви ма, усво ји пра ви ла о пра ви ма пут ни ка и у ау то бу ском са о бра ћа ју 
Уред бом 181/2011. 

Кључнеречи:од го вор ност друм ског пре во зи о ца, осно ви за осло бо ђе ње 
од од го вор но сти, по јам „ви ше си ле”, по јам „по на ша ње пут ни ка”, на кна да 
ште те, Уред ба 1812011, од нос Уред бе 181 2011 и кон вен ци је CVR.

УВОД

ПравапутникаумеђународномдрумскомсаобраћајууЕвропису,као
иуосталимсаобраћајнимгранама,регулисанамеђународномконвенцијом
икомунитарнимпрописимауЕУ.Одмеђународнихизворанајзначајнијаје
CVRконвенцијаодносноКонвенцијаоуговоримаомеђународномтран-
спортупутникаипртљагадрумомиз1973.ЕУјеуспеладапослеваздушног,
железничког,поморскогисаобрћајаунутрашњимпловнимпутевима,усво-
јиправилаоправимапутникаиуаутобускомсаобраћајуУредбом181/2011.

Циљрадаједасеанализирастепеностваренихправапутникаудрум-
скомсаобраћајуитопремаконвенцијиCVRкаоиуправуЕУ.Посебнапажња

1Радједеопројекта,„Правнатрадицијаиновиправниизазови”чијијеносилацПрав-
нифакултетуНовомСаду.
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ћебитипосвећенатумачењуспорнихпојмовауконвенцијиCVRкаоштосу
појмови„несрећанслучај”,појединиосновизаослобођењеододговорности
као„вишасила”,„понашањепутника,„радњетрећеглица”.

УразматрањуправногрегулисањадрумскогпревозпутникауЕУ,важан
јеодноскомунитарнихпрописаиконвенцијеCVR,јерЕУимамогућност
дазакључујемеђународнеуговоре,којисебезратификациједржавачлани-
цадиректнопримењујууправномсистемуЕУипостајуњеговсаставнидео.
Могућностдасеодредбекомунитарнихпрописаразликујуодрешењау
међународнимконвенцијама,јерсеуредбамадајушираправапутницима
негоштојетопредвиђеномеђународнимконвенцијама,постављаупракси
питањештаимаприоритетупримени.

КОНВЕНЦИЈАCVR

ПравапутникаумеђународномдрумскомсаобраћајууЕвропису,као
иуосталимсаобраћајнимгранама,регулисанамеђународномконвенцијом
икомунитарнимпрописимауЕУ.Одмеђународнихизворанајзначајнијаје
CVRконвенцијаодносноКонвенцијаоуговоримаомеђународномтран-
спортупутникаипртљагадрумомиз1973.2

Премачлану25.Конвенцијепетратификацијајебилопотребнозање-
ноступањенаснагуаприла1994.Разлогзарелативнокасноступањена
снагусунискиизносиограничењаодговорностипревозиоцауодносунате
износеудругимтранспортнимгранама3.

ПротоколнаCVRједонет1978.,алијошнијеступионаснагу.Прото-
коломјепредвиђеноувођењеСпецијалногправавучењакаообрачунске
јединицекодутврђивањависиненакнадештете,којајепредвиђенаусвим
другимтранспортнимгранама.Поштопротоколнијеступионаснагу,друм-
скипревозјејединипревозгдесејошувекпримењујеGerminalfranakкао
обрачунскајединица.4

КонвенцијаCVRсепримењујенасвеуговореопревозупутникадрум-
скимвозиломкадајеууговорупредвиђенодасепревозобављанатеритори-
јинајмањедведржавеидасуполазиштаиодредиштаналазенатериторији

2CVR-ConventionontheContractfortheInternationalCarriageofPassengersandLuggage
byRoad-.SllistSFRJ–Međunarodniugovori”,br.8/77

3ДанассустранкеCVRконвенцијеБоснаиХерцеговина,Хрватска,Ческа,Литванија,
ЦрнаГора,Србија,Словачка,УкрајинаиМолдавија.

4ProtocoltotheConventiononthecontractfortheinternationalcarriageofpassengersand
luggagebyroad(CVR)

https://treaties.un.org/doc/Publication/MTDSG/Volume%20I/Chapter%20XI/XI-B-26-a.
en.pdf))

ДрДушанкаЈ.Ђурђев,Прав но ре гу ли са ње ме ђу на род ног друм ског пре во за...(стр.639–655)
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једнеоддржаваговорница,безобзиранатогдесеналазиседиштеили
чиједржављанствоимајууговорнестране.

Конвенцијасепримењујетакођеиуслучајевимакадајепревозникдр-
жаваилинекидругисубјектјавногправа.

Акоседрумскипревозпрекидаикористисенекидругиначинтран-
спорта,оваконвенцијасеипакпримењујенаонеделовекојисеостварују
друмскимпревозом,чакиаконисумеђународногкарактераусмислучлана
1,алиподусловомданисупомоћниуодносунатајдругиначинтранспор-
та.5Акосеисамовозилопревозинаједномделупутанекимдругимна-
чиномтранспорта,оваконвенцијасепримењујеупогледуштетенастале
збогудесавезаногзапревозутомвозилудокогаједошлозавремеборавка
путникаувозилу,илиприликомњеговогукрцавањаилиискрцавања,било
пак,увезисчињеницомдасепртљагналазинавозилуилиувозилу,илије
биоутоваранилиистоваран.6

Посебнозначајнапитањасувезаназаодговорностдрумскогпревози-
оцазаштетекојепретрпипутникутокудрумскогпревоза.ОдредбеКон-
венцијесуимперативнеприроде.7Упогледуодређивањаврсташтетаза
коједрумскипревозилацодговарауCVRјекаоиуJPCIVрелативнојасно
дефинисаноштасесматраштетамакојепретрпипутник,азакојеједрумски
превозилацодговоран,заразликуодваздушногпревозапутника,гдесе
такођеодговаразасмртпутникаителеснуповреду,алиовајпојамниједе-
финисан,пајесудскапраксаразличитауставовимадалисеподразумевају
самофизичкеилиидушевнеповредепутника.

Превозниксносиодговорностзагубитакилиштетунасталузбогсмр-
ти,телеснеповредеилидругогоштећењафизичкогилипсихичкогздравља
путникакаопоследицаудесаувезиспревозомдокогаједошлозавреме
доксепутникналазиоувозилуилиукрцаваоилиискрцавао,илидокогаје
дошлоувезисукрцавањемилиискрцавањемпртљага.8

УКонвенцијиCVRјејаснореченодасекаоштетезакојеодговара
друмскипревозилацсматрајусмртителеснаповреда,причемујеспорни
појамтелеснеповредепутникауваздушномпревозугдениједефинисано
штасесматрателесномповредомпутника,уCVRконвенцијипрецизиран
такодасутелеснеповредепутникафизичкеидушевнеповредекојесупо-
следицанесрећногслучаја(удеса)иморајубитиузрочноповезанесапре-
возом.9

5Члан2.CVR
6Члан3.CVR.
7Члан23CVR.
8Члан11CVR
9СтавкаоиуCVRјепредвиђенуJPCIVучлану26.којимсерегулишеодговорност

железницезаштетекојепретрпепутници.

ЗборникрадоваПравногфакултетауНовомСаду,3/2017



ДабидрумскипревозилацбиоодговаранпоправилимаCVRконвенције
потребноједасеиспунеследећиусловиитокумулативно:

- Даједошлодоштетезбогсмрти,телеснеилидушевнеповредепутника
(даклеподтелесномповредомсеподразумевајуифизичкаидушевна
повреда).Утеоријисесматрадасеподдушевномповредомнеподра-
зумеваевентуалнодушевнаболнегопсихичкапоремећеност,атакав
ставјезаузетиуваздушномижелезничкомправу.

- Дасенесрећанслучајдогодиозавремеборавкапутникаувозилуили
његовогуласкаилиизласкаизвозила,чимејеодређенотрајањеодго-
ворности.Кадсесматрадапостојиулазакодносноизлазакизвозила,
можесезакључитиизпраксеианалогијесажелезничкимиваздушним
превозом,гдесесматрадаморапостојатифизичкиконтактизмеђу
путникаивозила,нпр.руканаквакиодн.кадајетајконтактпрестао.

- Дајештетапроузроковананесрећнимслучајемувезисадрумским
погоном.Трећиусловкојиморадапостојиузпретходнадвагласидаје
штетапроузроковананесрећнимслучајемувезисадрумскимпогоном,
штозначидаморадапостојиузрочнавезаизмеђуштетеинесрећног
случајаувезисадрумскимпогоном.
Појамудестј.несрећанслучај(accident)ниједефинисаниповодомњега

могуупраксидасепоставенекапитања.10Морадасерадиодогађајукојиде-
лујеспољауодносунаоштећеногкакобисеизбеглислучајевикојиимајуузрок
јединоупутникукаоможданиударилиповредекојепутниксамсебинанесе.

Догађајбитребалодаделујеодједном,изненадаидабудевременски
илокалноодредиво.Штетекојебинасталедужимделовањемнпр.оштећење
кичмезбогчестогпутовањааутобусомнисуобухваћене.Накрајудогађа
морадаизазоведушевнеилителеснеповредеилисмртпутника.

Појамнесрећногслучајапутникабитребалосхватитиусубјективном
смислу,наимекаонесрећанслучајодређеногпутникакојијепретрпеоте-
леснуилидушевнуповреду,анеуобјективномсмислукаонесрећанслучај
транспортногсредстватј.каодрумскунесрећу.Далибинервнишоккоји
доживипутникзбогсмртипутникакојимујеблискиродаобасуучесници
уистомнесрећномслучају,биоосновзаодговорностдрумскогпревозиоца.
Поаналогијисажелезничкимпревозомбиоби.

Каузалнавезанесрећногслучајаижелезничкогпогонанепостојикод
последичнихштетанпр.кадпутникувезисадрумскимпревозомбудене-
знатноповређен,анапутузаболницудоживисударисмртнострада,тада
немаодговорностидрумскогпревозиоца.

Наведенипримериуказујунапроблемузрочневезе.Међубројнимразло-
зимакојимогудадоведудонаступањаштететребаодабратиједан.УФранцу-

10ЂурђевД,Појамнесрећногслучајаителеснеповредепутникауваздушномсаобра-
ћају2014,Vol48,No2,pp77-91.

ДрДушанкаЈ.Ђурђев,Прав но ре гу ли са ње ме ђу на род ног друм ског пре во за...(стр.639–655)
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скојиНемачкојправнојтеоријипреовладаватеоријаоадекватнојузрочности,
покојојсеузрокомсматрасамоонајдогађајчијемредовномделовањуодговара
конкретнаштетакојијепосвојојприродиодговарајућанасталојштети.Одго-
ворностбинасталасамопоономузрокукојијепообичномтокуствари,по
здравомразумуипремаопштемискуствупогоданданасталуштетуизазове.

Чињеницадасезаодговорностзахтевадајенесрећанслучајувезиса
друмскимпогоном,значидасерадиообјективнојодговорности.Акосепође
одтогададрумскипревозпредстављаодређенуопасност,логичноједасе
захтевакаузалнавезаизмеђуштетеинесрећногслучајакојиморабитиу
везисадрумскимпогоном.Иначебипревозилацодговараозасвештоможе
даседесизавремеборавкапутникаувозилуилињеговогуласкаиизласка.
Унашемправујеусвојенатеоријаадекватнеузрочности,премакојемсе
правнорелевантнимузрокомштетесматраонајдогађајчијемредовномучин-
куодговараконкретнаштета.11Везаизмеђунесрећногслучајаидрумског
погонанеморабитидоказанапострогомпринципуузрочности,штоби
отежалоположајоштећеногпутникаилидругогимаоцаправа,већједовољ-
ноуказатинапостојањевезекојасепоредовномтокустваримогладесити.
Циљодредбео„вези“једаолакшаположајоштећеногштонедираупринцип
објективнеодговорности.Нпр.акопутникиспаднеиздрумскогвозилаи
повредисе,несрећанслучајјепадпутникаизвозааштетајеповреда.Мора
постојатиузрочнавезаизмеђунесрећногслучаја(штетнерадње)иштете.
Алидабипревозилацодговараотражиседајенесрећнислучајтј.падиз
возилаувезисадрумскимпогоном,причемувезаизмеђунесрећногслучаја,
падаизвозилаидрумскогпогонанеморабитидоказанапострогомприн-
ципуузрочности,тј.дајепаднастаојервратавозиланисубиладоброзатво-
рена,негосезахтевапостојањесамовезеизмеђунесрећногслучаја,падиз
возила,идрумскогпогона,тј.дајепутникбиоублизинивратапредпад.

Свеовозначидаможепостојиузрочнавезаизмеђунесрећногслучаја
иштете,адапревозилацнеодговара,алиподусловомданесрећнислучај
нијебиоувезисапогоном.

ОСНОВИЗАОСЛОБОЂЕЊЕПРЕВОЗИОЦАОДОДГОВОРНОСТИ

Вишасила
Учлану11.ставу2.CVRјепредвиђенодасепревозилацослобађаове

одговорностиуколикоједоудесадошлозбогоколностикојепревозилац,и
поредпредузетихмеранужнихуконкретномслучају,нијемогаоизбећии
чијепоследиценијемогаоспречити.

11MarekH.DieBedeutungdesVerhaltenseinesverletztenReisendenfürdieHaftungder
BahnimSinnedesArtikle2par3desZusatubereinkommenszurCIV,Zeitschriftfurdeninter-
nationalenEisenbahnverkehr,Bern,11/1971стр.190.

ЗборникрадоваПравногфакултетауНовомСаду,3/2017



644

Какосеумеђународнимконвенцијмаизбегаваупотребапојмавишесиле
иовдеседајеописнаформулацијаовогосновазаослобођењеододговорности.
Радисеоосновузаослобођењеододговорностикојинеиспуњавасвеелемен-
текојисезахтевајудаседогађајможенеспорноквалификоватикаовишасила.
Недостајеизричитаквалификацијадасерадиодогађајукојијеспољашње
природеуодносунадрумскипогон,тј.спољашњегкарактераје(каонпр.од-
роннапуту).Овакваформулацијаучлану11.став2.значидадогађајможе
битиспољашњиалииунутрашњиуодносунадрумскипогон,тј.акоједогађај
којијепроузроковаоштетуувезисаунутрашњимсвојствимапогона(варница
укаблуизазвалапожар)радисеправноо„случају”.Далитозначидаидога-
ђајкојикласичноназивамовишомсиломалиислучајмогубитиосновиза
ослобођењепревозиоцаододговорности,односнодалитозначидаседрумски
превозилацослобађаакосенесрећнислучајможесвестинагрешкуустању
возилауслучајудасубиленеизбежнеикодприменедужнепажњепрема
стањутогслучаја.12Предвиђеноједасежелезницаослобађаодговорности
акојенесрећанслучајбиопроузрокованоколностимаизванобављањапре-
возакојежелезница,ипоредпотребногнастојања,имајућиувидуоколности
случаја,нијемогладаизбегненитидаотклонињиховепоследице.13

Далипостојисуштинскаразликауодређивањувишесиленавођењем
самоелементанепредвидљивости,неотколњивостиобавезедужнепажње,
безизричитогнавођењаспољашностидогађаја?Изричитимнавођењемеле-
мента„утицајспоља“и„изванпогонапревозиоца”јасноједасерадиови-
шојсилисхваћенојугерманскомсмислукојиуосновиимаvismaiorримског
права,атозначидасепревозилацнеможеослободитиодговорностиза
случајтј.унутрашњидогађајвезанзапогонпревозиоца.Собзиромдаеле-
ментспољашњостдогађанепостојиуCVRмогућасудватумачењаиодго-
воранапитањедалисерадиообјективнојодговорности.Имамишљења14
дасерадиоизједначавањуовеформулацијеуCVRсакласичнимпојмом
вишесиле,дакледатаформулацијазначивишусилу(елементиспољашност,
непредвидљивостинеотклоњивост)паследственотомепревозилацодго-
варазаунутрашњислучајтј.погонскиризиккојијенеотклоњивинепред-
видив.Могућејетумачењеидајеречоублажавањуодговорноститј.да
превозилацнеодговаранизаунутрашњислучајтј.погонскиризиккојије
неотклоњивинепредвидив.

Напрвипогледвеликаразликаизмеђуовихсхватањаилитумачењау
пракситонеморадазначи.Заступницисхватањапокомепревозилацне

12Ужелезничкомпревозујепредвиђенајаснаформулацијау26.тачка2.JPCIV
13MutzG.,DieHaftungderEisenbahnfurTotungundVerletzungvonReisendeniminter-

nationalenEisenbahnpersonenvekehrnachdemZusatubereinkommenzurCIV,Wien1977.,98
14НиколетаРадионовРаденковић,„Заштитаправапутникауцестовномпријевозуи

улогаосигурања“,ЗборникрадоваПравногфакултетауЗагребу58(1-2)стр401
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одговаразаунутрашњислучајнаводедајепотребнодабиједандогађај,
односноњеговепоследице,биленеотклоњиве,дапревозиоцулозидужну
пажњу,премаоколностимаконкретногслучаја.Превозилацједужанда
бринезасигурностпогонскихсредставаипогонскогуређаја,даклепоста-
вљенисувисокизахтевизаодређеномпажњом.Штојепогонопаснији,
утоликојевећамогућностоштећења,штоналажеобавезуулагањавеће
пажње,такодајеутоликомањамогућностдаседогађајквалификујекао
непредвидивинеотклоњив.Овимсепрактичносужавапољенеотклоњивог
погонскогризиказакоји,поовимауторима,железницанебиодговара.

Међутим,члан11.утачки3.CVRрешаванаизвестанначиновопитање
иодређујеприродуодговорностикаообјективну,јерискључујеслучајкао
основзаослобођењеододговорности.Превозниксенеослобађаодговор-
ностиакосепозивананекифизичкиилипсихичкинедостатаквозача,на
некикварилинеисправноствозила,илинанекугрешкуилинехатлицаод
когајеизнајмиовозилоилилицазакојебиовајдруги,сходночлану4,сно-
сиоодговорностдајеонличнобиопревозник.

ДругапосебнострешењауCVRконвенцијиуодносунаCMRјештоје
самоуCVRунетсубјективниелеменат„обавезадужнепажњепремаокол-
ностимаслучаја”.Наовајначинјеизричитореченодасезахтеваизузетна
пажњакојасеможетражитиодпосебнопажљивогпревозиоца.Међутим,
постављасепитањекакавсестепенпажњезахтеваодпревозиоцапрема
CMRгдесеоваобавезаулагањадужнепажњенезахтева.Другопитање
којесеможепоставитијекакосетумачисубјективниелеменат„улагања
дужнепажњепремаоколностимаслучаја”.Ставједасетумачиусмислу
повишенихзахтева.15Дабисеослободиоодговорностиниједовољнода
превозилацдоказеданањеговојстранинемакривицезанастанакнесрећног
слуцаја,негојепотребнодадâдоказедајепримениодужнупажњукојасе
захтевауразумнојмериодједногсавесногпревозиоца.Релативностпојма
„неотклоњивслучај”јепоследицачињеницедасеодпревозиоцанемогу
захтеватинеразумнемереуотклањањуиизбегавањудогађа,пајетоствар
проценеусвакомконкретномслуцају.16Прематомеизузетнапажњакао
повећанистепенпажњеуодносунанормалнупажњупостојиакојепрево-
зилацуложиосвумогућупремаоколностимаслучаја.Елеменатдужнепа-
жњепремаоколонистимаслучајајесубјективнеприродекаоштосутои
елементинепредвидљивостинеотклоњивости.Неотклоњивостиинепред-
видљивостзначеодсуствокривице,пасузатосубјективнеприроде.Једанод

15Утомсмислујеичлан18.Законаооблигационимодносимаиз1978.гдесекаже
дајеучесникуоблигационимодносимадужандауизвршавањуобавезаизсвојепрофеси-
оналнеделатностипоступасповећаномпажњомпремаправилимаструкеиобичаја,атоје
пажњадоброгстручњака.

16FischerFranz,DieCMRaufdemVormarschinEuropa,Transportrecht1994.стр.365
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разлогазаувођење„обавезедужнепажње”којинепостојиуCMR(гдејеопис
ослобађајућегразлогајошужинегоуCVRигласи„околностимакојепрево-
зилацнијемогаоизбећиилипоследицамакојенијемогаоспречити”,дакле
садржисамоелементенепредвидљивостиинеотклоњивости)јемогућетражи-
тииутомештоуанглосаксонскомправупутникморададоказе„negligence”
тј.непажњупревозиоца.Другимогућиразлогувођењаобавезедужнепажње
јеупотребидасенагласидајезaдогађајкојијенастаоизненадаинеоткло-
њивје,превозилацуложиоповећанупажњудадоњеганедође.Заизношење
доказакојиослобађапревозиоцаниједовољнодаондоказесамосвојунекри-
вицу,већдајепоказаоизузетнупажњукојасеможетражитиoдпажљивог
превозиоца.17

Далисезахтевасамонормалнапажњапросечногдрумскогпревозио-
цаилиповећанатј.изузетнапажња,највећимогућистепенпажњекојисе
можетражититј.пажњапрофесионалца?СматрамодаоколностдасеуCMR
неспомињедужнапажњапремаоколностимаслучаја,пружамогућностза
двеврстеинтерпретација.

Прво,уколикобипостојалаобавезадужнепажње,превозилацбибио
крив,штозначиданебимогаодасепозовенаразлогзаослобођењеодод-
говорности.Усвакомслучајуобавезадужнепажњепостоји,алионаније
такострогакаоуCVR,пасеодпревозиоцанезахтеваулагањеизузетне,
свакемогућепажње,премаоколностимаслучаја,већсамосетрази„нор-
малнапажњапросечногдрумскогпревозиоца”.СобзиромдајеуCMRпред-
метуговорапревозробеанепутника,могућеједасеоваковисокстепен
пажњенезахтевакодпревозаробе,већсамокодпревозапутника,јерза-
штитаљудскихживотазахтевадасеулозивећа,даклеизузетнапажњада
донесрећенедође.

Друго,тумачењенепостојањаизричитеобавезеулагањапажњеуCMR
полазиодтогадазахтевисавременогсаобраћајаналажудаикодпревоза
робекаоикодпревозaпутника,превозилацморадаулозиповећанупажњу,
премаоколностимаслучајаитоизузетнупажњукојасезахтеваодпрофе-
сионалца.СматрамодатакотребатумачитииодредбуCMR,такоданеби
постојаларазликаустепенупажњекојисезахтеваодпревозиоца,безобзира
далисерадиопревозуробеилипутника.

Сигурноједабијаснијеформулисањеосновазаослобођенеододго-
ворностикојисеподводиподпојамвишесиле,допринеоправнојсигурности.
Међутим,каоштојетоприсутно,умањојиливећојмери,кодсвихмеђуна-
роднихконвенција,нијелакопостићисагласностопојединимформулација.
Кључнесупротностисуразличитиекономскиинтересидавалацаикори-
сникауслугакаоипостојањеразличитихправнихсистема.Резултатнужних

17ClarkeMalkolm,InternationalCarriageofGoodsbyRoadCMR,London2009.,74
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компромисасуовакве,недовољнопрецизнеформулације,којесеупракси
могуразличитотумачити.

ПОНАШАЊЕПУТНИКА

Учлану17.став1.CVRјепредвиђенодасепревозилацпотпуноили
делимичноослобађаодговорностикојапроистичеизовеконвенцијесра-
змерногубиткуилиоштећењудокојихједошлокривицомилинепажњом
путникаилипонашањемпутникакојенеодговаранормалномпонашању
путника.

Овоједругиуобичајениразлогзаослобођењеододговорности.При-
хватајућиопштеусвојеноправилоимовинскогправапокомејекривицаодн.
понашањеоштећеногосновзаослобођењеододговорности,иуCVRје
предвиђеновајразлогзаослобођењеододговорности.

Увезисаовомформулацијом„кривицаодносноненормалнопонашање
путника”,можесепоставитипитањезаштојеиздвојенупосебаноснов,ка-
дајепонашањепутникавећпосвојојприродиспољнидогађајуодносуна
превозиочкипогон,пабисеослобађанеододговорностимоглотражитипо
основупозивањанавишусилу.

Међутим,разликеипакпостоје.Задогађајвишесилетражиседаје
неизбежанинеотклоњивипоредприменедужнепажње.Такосуусловида
седогађајквалификујекаовишасилашириодонихкојисетражекодпо-
нашањапутника.Издвајањемпонашањапутникаупосебаносновзаосло-
бођењесежелелодасетежитеретдоказивањакодвишесилеовдеизбегне.
Теретдоказивањазапревозиоцајелакшиипозивањенаовајосновослобо-
ђењајеповољнијизапревозиоца,јернетребадајепонашањенепредвиди-
воинеотклоњивоинетражисеулагањедужнепажње,штонаравноне
значидапревозилацнеморадаулозипажњу.Наиме,уколикопостојипо-
вредадужнепажњеодстанепревозиоца,ондапостојиикривицанањеговој
страникојауосновидоводидоодговорности.

Навођењекривицеилинепажњеилипонашањапутникакојенеодгова-
ранормалномпонашањупутникасуизразикојимсеквалификујепонашање
путникакакобисесузиообимпојмапонашањеумерикојајеодговарајућа
запревозиоца,јербисамизразпонашањебиосувишеширок.Увођењепојма”
понашањапутникакојенеодговаранормалномпонашањупутника”значи
дапонашањелицакојанемајупословнуспособностикојимасеможепри-
писатикривица,представљајуосновзаослобођење.

Другопитањекојесеможепоставитијештасеподразумеваподпојмом
„понашање”далиирадњетј.чињењеилиипропуштање.Изприменеове
одредбепроизилазидасеподпонашањемподразумевајурадњеипропу-
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штањааподнормалнимпонашањемпонашањепросечногчовекакодкојег
постојисвестообазривостиуодређенојситуацији.Кадјенесрећанслучај
настаосадејствомпонашањапутникаипревозиоца,предвиђасеподељена
одговорностпревозиоцаиоштећеногпутника,тј.одговорностпревозника
умањујесеуонојмериукојојјештетапоследицанамереилинепажњепут-
ника,каоињеговогпонашањакојеодступаоднормале.

РАДЊЕТРЕЋИХЛИЦА

Учлану17.став2.CVRјепредвиђеноуколикопревозилацсносиодговор-
ностзагубитакилиоштећење,алијенекотрећелицедопринелосвојимпоступ-
цимаилипропустимададоњихдође,превозилацодговаразасвуштету,уз
резервудаипакимаправодаподнесерегреснутужбупротивтогтрећеглица.

Овозначидапревозилацодговараупотпуностикадједошлодосакри-
вицеодносносаузроковањауштетиисањеговестранеиодстранетрећег
лица.Дакле,акојерадњатрећеглицасамоделимичнопроузроковалаште-
ту,тонемазапоследицуумањењеодговорностипревозиоца,већпревозилац
употпуностиодговара.Оштећенипутникјенаовајначинзаштићен,јер
евентуалнуплатежнунеспособносттрећеглицасносижелезница,којана-
равноимаправорегресапрематрећемлицу.

Превозилацсетакођеослобађапремачлану17.акосугубитакили
оштећењеизазванинуклеарниминцидентомикада,наосновуспецијалних
прописаважећихуједнојдржавиуговорницикојимасерегулишеодговор-
ностуобластинуклеарнеенергије,одговорностзаовајгубитакилиоштећење
сносикорисникнуклеарногуређајаилилицекојегазамењује.

ОпштеусвојенојеправилопредвиђеноиуCVRдапревозилацгуби
правонаослобођењеододговорностиилиправонаограничењелимитаодго-
ворностиакојештетанасталанамеромилигрубомнепажњомпревозиоца.

НАКНАДАШТЕТЕ

Учлану12.CVRјепредвиђено:Имајућиувидутачку1.члана13.суд
којиводипоступакодређујеускладусанационалнимзаконодавствомместа
гдесеналазињеговоседиште,укључујућинормеколизионогправа,разме-
рештетезакојутребадатинакнадузбогсмрти,телеснеповредеилинано-
шењасвакедругефизичкеилипсихичкеповредепутнику,каоикојалица
имајуправананакнадузбогтаквеповреде.

Укупанизноснакнадекојујепревозникдужандаисплатиувезисаистим
догађајемнеможебитивећиод250.000франаказаједногоштећеника.Међу-
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тим,свакадржавауговорницаможеодредитивишуграницу,илиуопште
неодредитиграницу.Уколикосеглавнопословноместопревозниканалази
утојдржавиилиудржавикојанијестранауговорница,ачијезаконодавство
предвиђавишуграницуилипакуопштенеодређујеграницу,приликом
одређивањаукупногизносапримењујесезаконодавствотедржаве,изузи-
мајућинормекојесеодносенаколизионоправо.18

ЕУПРОПИСИ

ЕУимапотпуноисвеобухватнозаконодавствооправимапутникаи
тозасвегранепревоза.19

Оваправасерегулишудирективамаиуредбамачијасадржинадаје
шираправапутницимауодносунакласичнаправаутврђенамеђународним
конвенцијама(накнадаштетеуслучајусмртиителеснеповредепутникаи
правананакнадуштетезбоггубиткаилиоштећењапртљага).Такокому-
нитарноправопредвиђанпр.правонаунапредпредвиђенизносновчане
накнадезбоготказивањапутовањаилидужегкашњењапочеткапутовања,
правонасмештај,исхрану,правонапредвиђенуматеријалнунакнадубез
обавезедадоказујевисинупретрпљенештетезатоштонијеизвршенуредан
превозитд.Посебносурегулисанаправаинвалиднихлица,штонијепред-
виђеноумеђународнимконвенцијама,ипредстављанапредакуправном
регулисањузаштитеправапутника.Међутим,проширивањеправапутни-
кафинансијскиоптерећујепревозиоце,такодасеониупраксисвевише
укључујуупакететранспортногосигурања.

Засвакугранупревозапостојепосебнаправилаозаштитиправапут-
никаалионанисуистазасвегранепревоза,штојепоследицаразличитих
економскихпаиширихдруштвенихиполитичкихоколности.Чињеницаје
дасеуправномрегулисањупревозачестокаоодлучујићифакторинеузимају
правниаргументи,негосуформулацијепоследицаванправнихтј.политич-
коекономскихутицаја(танедоследностсенарочитовидиуправилимакоја
предвиђајуприродуодговорности,пајепринципобјективнеисубјективне
одговорностинеједнакопримењен,мадасууначелусвипревозиопасне
делатности).

Кадсеговориокомунитарнимпрописимакојирегулишуправапутника,
ондајеважноистаћида,безобзиранаразличитистепензаштитекојисе
обезбеђујеупојединимсаобраћајнимгранама,сведирективеиуредбепо-
штујуследећаправапутника:

18Члан13CVR.
19Видивише:ЈасенкоМарин;Осигурањеуфункцијизаштитеправапутникаипо-

словањапутничкихпријевозника.Зборникрадова:Данихрватскогoсигурања,2014.



650

1.Правонанедискриминацијуупогледуприступапревозу
2.Правонапревозлицасаинвалидитетом
3.Правонапотребнеинформације
4.Правонаодустајањеодпутовањаузвраћањеплаћенеценепутовања,
услучајевимакадапутовањенијеизвршенокакојеуговорено

5.Правонаизвршењеобавезеизуговоранадругиначинуслучајупре-
кидапутовања(превоздругимсредствомилиудругомтермину)

6.Правонапомоћуслучајудужегкашњења
7.Правонанакнадууодређенимоколностима
8.Правонаутврђивањеодговорностипревозиоца
9.Правонаефикасансистемрешавањапутничкихпритужби
10.Правонапунуимплементацијуиприменупрописа

Посебнојепотребноиматиувидучињеницудајесубројнемеђународ-
неконвенцијеукљученеуправнипоредакЕУ,јерЕУимамогућностдаза-
кључујемеђународнеуговоре,којисебезратификациједржавачланицади-
ректнопримењујууправномсистемуЕУипостајуњеговсаставнидео.Мо-
гућностдасеодредбекомунитарнихпрописаразликујуодрешењаумеђуна-
роднимконвенцијама,јерсеуредбамадајушираправапутнициманегошто
јетопредвиђеномеђународнимконвенцијама,постављаупраксипитањешта
имаприоритетупримени.Теоријскибрањенконцептдамеђународнеконвен-
цијеимајуприоритетупримениуодносунакомунитарнепрописе,пракса,
нарочитоЕвропскогсудаправде,честооповргава.20Утицајсудскихпресуда
овогСуда,билотакоштоонеомогућавајудиректнуприменууредбенадме-
ђународномконвенцијом,илитакоштосеставовиСудауграђујукаоопште
решењеуконкретнууредбу,говориуприлогтомедасудскапраксауправу
ЕУнијемаргинализована,већнапротивдаимасвевећуулогуинатајначин
европскоправодобијанекаобележјаанглосаксонскогправа,пасеуизвесној
мериублажаваразличитостcommonlawиcivillawправнихсистема.

ЕУјеуспеладапослеваздушног,железничког,поморскогисаобраћаја
унутрашњимпловнимпутевима,усвојиправилаоправимапутникаиуауто-
бускомсаобраћајуУредбом181/2011.21чимејепостигнутодапутницикоји
путујуаутобусомуоквируЕУимајуистаправауостваривањуовогпревоза,
којавећпостојеудругимсаобраћајнимгранама.Иначеаутобускисаобраћај
једругипозаступљеностикоришћењакопненихвидовасаобраћајауЕУса

20ЂурђевД,Правнорегулисањеуговораопревозупутникауваyзушномсаобраћају;
ХармонизацијасрпскогимађарскогправасаправомЕвропскеуније,тематскизборник,
ПрaвнифакултетуНовомСаду,2015.,стр95-111.ЂурђевД,Правапутникаужелезничком
превозу,Зборник радова Правног факултета у Новом Саду2016,Vol.50,No1,pp39-54.

21УредбаЕУбр.181/2011.ЕвропскогпарламентаиСавета2011.оправимапутникау
аутобускомпревозуиизмениУредбеЕЗбр.2006/2004,L055/116.02.2011.http://eur-lex.europa.
eu/legalcontent/HR/TXT/?uri=CELEX%3A32011R0181),
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9,2%учешћауцелокупномкопненомпревозу,одмахизасопственогауто-
мобилскогпревоза81,7%22

Овајновипрописпримењујесенапутникеналинијскомпревозукоји
путујукористећиредовнеуслугенамењененеодређеномбројукатегорија
путникаподусловомдасеукрцајилиискрцајпутникаобављанатериторији
некеоддржавачланицаУнијеидајеречопутовањуна„дужудистанцу“,
односнонаслучајевекадајераздаљинакојутребапрећиуоквирупружања
овеуслугевећаилиједнака250километара.23

Новарегулативадефинишеосновнаправапутника,алинамећеинове
обавезезааутобускекомпанијеиуправникетерминала.Предвиђеноједау
свакојземљичланиципостојинезависнотелочијијезадатакданадгледа
применузаконаида,акојетопотребно,изричеказне.

Највећидеоњениходредабакаоинајширикругправапутникасеодноси
налинијскипревоздужеод250км.Међутим,одређенеодредбесеприме-
њујуинакраћимредовнимлинијама,нарочитоонекојесеодносенаправа
путникасаинвалидитетом,правонанедискриминацију,правонапружање
информација.ПојединеодредбеУредбесепримењујуинаповременепревозне
линије,нарочитоправилаонакнадизаслучајсмртииповредепутника,
губитакиоштећењепртљага,затимправилаоиздавањуелектронскихка-
ратаидр.Уредбомједатамогућностдадржавечланицеуодређенимслуча-
јевимапредузмуодлагањеприменевеликогбројаодредабаУредбеупогле-
дунационалногпревозипревозакојијеуредвожњеукључиоистаницеван
ЕУ,нарочитосетоодносинаодредбекојестварајуфинансијскеобавезе
превозиоцу.24Овумогућностјеискористило13джава(Аустрија,Хрватска,
Естонија,Финска,Немачка,Грчка,Мађарска,Италија,Литванија,Холан-
дија,Словачка,СловенијаиВеликаБританија).25

1.ПРАВАПУТНИКАУСЛУЧАЈУЗАКАШЊЕЊА
УПОЛАСКУИЛИОТКАЗИВАЊАПРЕВОЗА

Уредбаоваправаодређујесамоупогледупутникакојипутујунаре-
лацијидужојод250км.Такоакоједошлодоотказивањапутовањаили

22http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:52016DC0619&from=EN
23Члан3.a)Iб)Уредбе:„линијскипревоз”значипревозкојимсеосигуравааутобуски

превозпутникапремаутврђенимраздобљимаинаодређенимрелацијама,причемупутници
улазеиизлазенаунапредутврђенимстаницама;”повременипревоз”значипревозе,којинису
заступљениудефиницијилинијскихпревозаиглавнакарактеристикајеаутобускипревоз
групепутника,сакупљенихнаиницијативунаручиоцапревозаилисамогпревозника.

24Члан2.тачке4,5,6Уредбе.
25http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:52016DC0619&

from=EN
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закашњењадужегоддвасатаилијепребукиранпревозилацморапружити
путникуизборизмеђуследећихмогућности:

• Данаставипутовањепреусмеравањемподсличнимусловимакаошто
супрвобитноуговореништопреибездодатнихтрошкова

• Дасенадокнадиценакартеиштопретамогдејемогућеобезбедибес-
платанповратакдопрвепревозничкестаницеодкојегсеможенаста-
витипутовање26.
Акоаутобусзавремевожњепостаненеисправан,превозилацосигура-

ванаставакпревозадругимвозиломодместагдејенеисправновозило,или
превозодместагдејенеисправновозилодопримереногместачекања.Ако
јелинијскипревозотказаниликасниуполаскусаутобускестаницевише
од120минута,путнициимајуправонанаставакилипреусмерењепутовања
илиповраћајценекартеодпревозиоца.

Чланом21.Уредбејерегулисанапомоћуслучајуотказанихполазака
иликашњењаприполаску.Запутовање,закојејепредвиђенотрајањевише
одтрисата,превозилацуслучајуотказивањаиликашњењаприполаскуза
вишеод90минута,путницимабесплатнонуди:(а)лакеоброке,јелоили
освежавајућапићапримеренеупогледувременачекањаиликашњења,под
условомдасудоступниуаутобусуилинаперону,илидасемогуразумно
доставити;(б)хотелскусобуилидругисмештајкаоипомоћуорганизовању
превозаизмеђуаутобускогперонаиместасмештајауслучајукадјепотребан
останакједнуиливишеноћи.

Превозилацможеограничитиукупантрошаксмештајакојинеукљу-
чујепревозодаутобускогперонадоместасмештајаинатраг,на80ЕУРпо
ноћењузасвакогпутникаизанајвишедвеноћи.27

2.ПРАВАПУТНИКАУСЛУЧАЈУСМРТИ,
ТЕЛЕСНЕПОВРЕДЕИОШТЕЋЕЊАПРТЉАГА

Правауслучајусмртииозледепутникаодносноуслучајуоштећења
пртљагапредвиђенасузапутникенарелацијамадужимод250км,каоиза
путникенаповременимлинијама.Путнициускладуспримењивимнаци-
оналнимзаконодавствомимајуправонаодштетузасмрт,укључујућиоправ-
данепогребнетрошкове,илизаличнуповреду,каоизагубитакилиоште-
ћењепртљагазбогнесрећекојеседогодеприупотребиаутобуса.Услучају
смртипутникатоправоимајусвалицакојејепутникиздржаваоилибиих
требаоиздржавати.28

26Члан19.Уредбе.
27НиколетаРадионовРаденковић,Заштитаправапутникауцестовномпријевозуи

улогаосогурања,ЗборникрадоваПравногфакултетауЗагребу,58(1-2)/2008,391—414
28Члан7.Уредбе.
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Износодштетесерачунаускладуснационалнимзаконодавствомкоје
сепримењује.Билокојанајвећаграницаутврђенаунационалномзаконо-
давствузаодштетузасмртилиповредуилигубитакилиоштећењепртљага
усвакомпојединомслучајунесмебитинижаод220000ЕУРзапутникаи
1200ЕУРзасвакикомадпртљага.

Правапутникасинвалидитетомилицасмањенепокретљивостису
посебнопредвиђенаарадисеокључнимправимакојасепримењујунали-
нијскомпревозубезобзиранадужинупревозааобухватајуправанаин-
формације,правоназадовољењепосебнихпотребалица,приступпревозу
безикакведискриминацијеинаканадуштете.29

ПриликомоценеУредбеистичеседајеПарламентЕУпристаонаком-
промис,дозволившималимисредњимпредузећимакојасепретежнобаве
аутобускимпревозом,дасеприлагодеовимрелативнострогимзахтевима,
такоштодржавемогудаодређенеуслугелинијскогпревозаилионечији
сезначајнијидеопружаванграницаУније,изузмуизрежимаУредбе,нај-
дуже8година.Оваквамогућностодлагањаприменепојединиходредаба
ниједатанпр.уваздушномижелезничкомпревозупутника,пасеоваре-
шењаудрумскомчестокритикују,јеррелативнострогаправилакојаштите
путникачестосенепримењујузбоговемогућности.

ТакођесечестокритикујеитоштосеправилаУредбепримењујуна
превоздужиод250км,јербисвипутнициуЕУтребалодауживајуисту
заштиту,безобзиранадужинупута.30

ЗАКЉУЧАК

Посебнозначајнапитањауреализацијиуговораодрумскомпревозу
путникасувезаназаодговорностпревозиоцазаштетекојепретрпепутници.
ОвапитањасурегулисанмеђунардомконвецијомCVRкаоикомунитарним
прописима.

УпримениконвенцијеCVR,пажњајепосвећенаодредбамакојенису
довољнопрецизнорегулисанеичијаприменаупраксиствараизвеснетешко-
ће.Таконапример,појам„несрећногслучаја“ниједефинисануконвенцији
CVR.Претежнасудскапраксаиправнатеоријазаузимајуставдасемора
радитиодогађајукојиделујеспољауодносунаоштећеног,какобисеизбегли

29Члан9.1.Превозиоци,путничкиагентииорганизаторипутовањанесмејуодбити
прихватитирезервацију,издатиилидругачијеосигуратикартуилиукрцатиособунаосно-
вуинвалидитетаилисмањенепокретљивости.2.Особамасинвалидитетомиособама
смањенепокретљивостисезарезервацијеикартенезарачунавајудодатнитрошкови.

30ИзвештајКомисијеЕУПраламентуиСаветуопримениУредбе181/2011http://eur-lex.
europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:52016DC0619&from=EN
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случајевикојиимајуузрокјединоупутнику.Догађабитребалодаделује
одједном,изненадаидајевременскиилокалноодређен.

ДругимогућипроблемупримениконвенцијеCVRјеодређивањепојма
„вишесиле“.Радисеоосновузаослобођењеододговорностикојинеиспуња-
васвеелементекојисезахтевајудаседогађаможенеспорноквалификовати
кавишасила.Недостајеизричитаквалификацијадасерадиодогађајукојије
спољашњеприродеуодносудрумскипогон.Упраксисеможепоставитипи-
тањедалисерадио„вишојсили“ио„случају“?Чланом11.CVRјенаизвестан
начиновопитањерешено,јерјеискљућен„случај“каоосновзаослобођење
ододговорности,чимејепотврђенаобјективнаодговорностпревозиоца.

УрадујеанализираноизаконодавствоЕУ.
ЕУимапотпуноисвеобухватнозаконодавствооправимапутникаи

тозасвегранепревоза.
Оваправасерегулишудирективамаиуредбамачијасадржинадаје

шираправапутницимауодносунакласичнаправаутврђенамеђународним
конвенцијама.Такокомунитарноправопредвиђанпр.правонаунапред
предвиђенизносновчаненакнадезбоготказивањапутовањаилидужегка-
шњењапочеткапутовања.Правонасмештај,исхрану,правонапредвиђену
материјалнунакнадубезобавезедадоказујевисинупретрпљенештете
затоштонијеизвршенуреданпревозитд.Посебносурегулисанаправаин-
валиднихлица,штонијепредвиђеноумеђународнимконвенцијама,ипред-
стављанапредакуправномрегулисањузаштитеравапутника.Међутим,
проширивањеправапутникафинансијскиоптерећујепревозиоце,такода
сеониупраксисвевишеукључујуупакететранспортногосигурања

Посебнојепотребноиматиувидучињеницудајесубројнемеђународне
конвенцијеукљученеуправнипоредакЕУ,јерЕУимамогућностдазакљу-
чујемеђународнеуговоре,којисебезратификациједржавачланицадирект-
нопримењујууправномсистемуЕУипостајуњеговсаставнидео.Могућност
дасеодредбекомунитарнихпрописаразликујуодрешењаумеђународним
конвенцијама,јерсеуредбамадајушираправапутнициманегоштојето
предвиђеномеђународнимконвенцијама,постављаупраксипитањештаима
приоритетупримени.Теоријскибрањенконцептдамеђународнеконвенције
имајуприоритетупримениуодносунакомунитарнепрописе,пракса,наро-
читоЕвропскогсудаправде,честооповргава.Утицајсудскихпресудаовог
Суда,билотакоштоонеомогућавајудиректнуприменууредбенадмеђуна-
родномконвенцијом,илитакоштосеставовиСудауграђујукаоопштере-
шењеуконкретнууредбу,говориуприлогтомедасудскапраксауправуЕУ
нијемаргинализована,већнапротивдаимасвевећуулогуинатајначин
европскoправодобијанекаобележјаанглосаксонскогправа,пасеуизвесној
мериублажаваразличитостcommonlawиcivillawправнихсистема.
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LegalRegulationoftheInternationalRoadTransport
ofPassengers

Abstract: Sin ce March 2013 bus and co ach pas sen gers ha ve a mi ni mum set 
of rights when tra vel ling in the Eu ro pean Union. Re gu la tion 181/2011 con cer ning 
the rights of pas sen gers in bus and co ach tran sport ap pli es to pas sen gers tra vel ling 
with re gu lar ser vi ces that ope ra te at spe ci fied in ter vals along spe ci fied ro u tes, 
with pas sen gers be ing pic ked up and set down at pre de ter mi ned stop ping po ints. 
Eit her the bo ar ding or the alig hting po int must be wit hin the Eu ro pean Union.

So me of the Re gu la ti on’s pro vi si ons are man da tory and apply to all ser vi ces. 
The ot her rights ava i la ble un der the Re gu la tion only apply whe re the sche du led 
dis tan ce of the ser vi ce is 250 km or mo re.

Кeywords: road car ri ers li a bi lity,exemp ti ons of li a bi lity, vis ma i or, pas sen gers 
con duct, da ma ges, Re gu la tion 181/2011, re la ti on ship bet we en Re gu la tion and CVR.
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